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никающих у каждого из субъектов образовательного процесса при реализации 

профессионально ориентированного иноязычного образования на младших кур-

сах нелингвистического вуза. Данные трудности обусловлены условиями проте-

кания этого процесса и могут быть условно поделены на психологические, пред-

метные, лингвистические и организационно-методические. 
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При организации и реализации процесса профессионально ориентирован-

ного иноязычного образования (далее ПОИО), характерного для иноязычной 

подготовки в нелингвистическом вузе, его субъекты сталкивается с определен-

ными трудностями, обусловленными условиями соответствующей образователь-

ной среды. Причем трудности в деятельности студентов коррелируют с трудно-

стями в деятельности преподавателей и могут быть классифицированы на (см. 

Табл. 1): 

– психологические; 

– предметные; 

– лингвистические; 
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– организационно-методические. 

Как показали результаты анкетирования и опроса, обучающиеся при ПОИО 

испытывают такие психологические трудности, как низкий уровень профессио-

нальной мотивации, невысокой познавательный интерес, формальное восприя-

тие образовательного процесса, что является, от части, следствиями кризиса сту-

дентов младших курсов. Психологическими трудностями для преподавателя мо-

гут быть отсутствие ясного понимание текущих целей и задач, как своей деятель-

ности, так и деятельности обучающихся. Такие трудности часто связаны с актив-

ной дезорганизацией образовательного процесса в виду изменения его целей, со-

держания, форм, образовательных методов и т.д. [3]. 

Предметные трудности у студентов младших курсов обусловлены недо-

статком у них предметных знаний по профилю подготовки, потому как профес-

сиональный модуль образовательной программы бакалавриата реализуется пре-

имущественно на старших курсах. Такая же проблема характерна и для препода-

вателей, ибо сложно быть одновременно специалистом в самых различных обла-

стях знаний [1]. 

В тесной связи с предметными трудностями находятся лингвистические. 

Как отмечали обучающиеся в ходе анкетирования, даже если они и обладают 

определенными предметными знаниями, но, в виду низкого уровня владения ими 

иностранным языком и незнания терминологии, студентам не всегда удается 

оперировать этими знаниями на иностранном языке. Преподаватели в свою оче-

редь, являясь специалистами в области иностранных языков, также могут не вла-

деть терминосистемой конкретных профессий. 

Организационно-методические трудности обучающихся, как выявил 

опрос, вызваны их неудовлетворенностью используемыми в иноязычном обра-

зовательном процессе учебными и учебно-методическими пособиями. Также 

сюда относится их слабая способность организовать и успешно реализовать 

свою иноязычную речевую деятельность, являющаяся следствием недостаточ-

ной сформированности у обучающихся универсальных учебных действий. 
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Опрос преподавателей показал, что указанная группа затруднений пред-

ставляет наибольшую сложность для них, так как на их преодоление преподава-

телям требуется много усилий и временных затрат. Насущные условия ПОИО 

побуждают преподавателей направлять обучающихся на их как можно более 

быструю и безболезненную адаптацию к данному процессу, на переход от ино-

язычного образования к самообразованию, что требует от них дополнительных 

усилий по поиску адекватных средств организации и реализации самостоятель-

ной и аудиторной работы студентов [2]. Значимо и то, что, как выявил анализ 

учебных пособий по иностранному языку для нелингвистических вузов, они 

лишь частично отвечают целям и задачам ПОИО. Отсюда возникает необходи-

мость для преподавателей их переработки и адаптации. 

Таблица 1 

Трудности преподавателей и студентов, возникающие  

в процессе профессионально ориентированного иноязычного образования 

Трудно-

сти  

Для студента Для преподавателя 

психоло-

гические 

– низкий уровень профессиональной мо-

тивации; 

– невысокий познавательный интерес; 

– формальное восприятие образователь-

ного процесса; 

– неблагоприятный климат в группе, не-

умение и нежелание работать в команде; 

– «кризис студента младших курсов» 

– отсутствие ясного понимания те-

кущих целей и задач, как своей дея-

тельности, так и деятельности сту-

дентов 

 

предмет-

ные 

– отсутствие предметных знаний по про-

филю подготовки 

– недостаточное владение предмет-

ными знаниями по соответствую-

щему профилю подготовки 

лингви-

стиче-

ские 

– низкий уровень владения языком в це-

лом; 

– незнание терминологии 

– недостаточное владение професси-

ональной терминологией 

организа-

ционно-

методи-

ческие 

– неудовлетворенность существующими 

учебно-методическими пособиями; 

– слабая способность самостоятельно ор-

ганизовать и успешно реализовать свою 

иноязычную деятельность 

– частая необходимость перера-

ботки и адаптации существующих 

учебно-методических пособий; 

– проблема организации самостоя-

тельной и аудиторной работы сту-

дентов 
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